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MEXKYJbTYPHASA NOJIUTUYECKASL KOMMYHUKALNWA U ITPOBJIEMbBI TIEPEBOJJA:
KOHIENTOJOTMYECKUM MOIXO0/T

AHHOTAIMSI. B cmamve 06cysicoaemcst 603MOANCHOCMb U3VHEHUsL NOIUMUYECKOT KOMMYHUKAYUU C NOZUYUT TUHCEOKOHYENMOIO2UlU,
npugooumcs 0630p pabom poccutickux uccredosameneti, NOCEAWEHHLIX MUNOIOUYU KOHYENMO8 U KOHYyenmocghepe noIumuieckoe0 OUcKy p-
ca (I1[]). Ilodueprusaemcs 8adICHOCHb CONOCMABUMENLHOO U3YHUEHUS NOIUMUYECKU HEUmPAIbHbIX KOHYenmos (Mmaxkux, Hanpumep, Kax
«Ilymoy) Haps0y ¢ UHCMUMYYUOHATLHO MAPKUPOSanHbiMu KoHyenmamu I/ («Baacmoy, «l[lonumury, «Ilorumukay, «Hapooy). Dmo ceaza-
HO, 60-NePBbIX, C HeOOCMAMOYHOU U3YUEHHOCHbIO NOIUMUYECKU HeUMpAaIbHbIX KOHyenmos 6 I1J] na pasuvix A3bIKax, Xomsi UMEeHHO OHU
NO36OIAIOM ONUCHIBANb NOAUMUUECKYIO JICUZHb Yepe3 3HAKOMble eOUHUYb MbIUACHUS, 00ecneuusalon NOHUMAHue MedicOy NOTUMUKamu u
6ceMu CLOAMU HACENeHUS, a MAKJICe CIYICAM OCHOGOU OISl YCNEWHOU MedICLA3bIKOGOU U MeJICKYIbmypHO U Kommynurayuu. Kpome moeo,
u3yueHue NOTUMUIECKU HelUmpanbHbIX KoHyenmos na mamepuane I1J[ dononnsem yoice umeiowuecss uccie0068anusi no IUH2G0KOHYENmono-
2Ul, NO360JISIAL GbISIGUMD HOGbIE PENPe3eHMAnmbl U NPUIHAKY KOHYENMos, KOMopble He BbICE6eUUsaiomcs npu o6pawenuu Kk 6oiee mp aouyu-
OHHOMY S3bIKOBOMY MAmepuany (IeKCUKOepAPUUecKUM UCMOYHUKAM U Xy0odicecmeenHol aumepamype). B ceoio ouepedv, unmezpayus
docmudiceHull TUH60KOHYENMON02UU U NOTUMUYECKOU TUH2GUCIUKYU NO360JISIen Nepetimu om ONUCAHUsL KOHYENMOo8 K UX MeNCbAZbIKOGOMY
CONOCMAGNEHUIO U HA DMOU OCHOBE NO-HOBOMY PACCMAMPUBAMb HEKOMOPble NPAKMUYECKUe U Mmeopemuyeckie npodiemsl nepeood.

KJKOUYEBBIE CJIOBA: medickyiomypras noOMmu4eckas KOMMYHUKAYUsL, NOJUMUYECKUl OUCKYPC, nepesoo; KoHyenmocpepa, KoH-
yenm; konyenm «llymvy; npezudenmcras pev.
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MNMonutnyeckasn KOMMYHUKaLuna, CcTtaBllada OMUCbIBaEeTCA KaK OoTpaXXeHne CyLLLeCTByIOLLLeIZ B
npeamMmeToMm JUHIBUCTUYECKUX MCCﬂeAOBaHMVI CO3HaHUN mo,qe|7| KapTUHblI MMUpa, NpUHaanexnT
OTHOCUTENbLHO HedaBHO, CErodHs npuenekaeT Ix. NNakocdbdpy u M. [xoHcoHy, paspaboTas-
BHMMaHWe Bce Oonbluero yucna yyeHblx. LleH- WMM TEeopuKo KOHUenTyanbHOM MeTadopsbl.
TpanbHOE MECTO B obnactu M3y4YeHnda nonnutunye- YyeHble [O0Ka3bIlBaKT, YTO BCA KOHLUEeNTyalbHaA
CKOM KOMMYHMKauun B Poccnn 3aHMMaroT paboTbl cuctema 4venoBeka CTPYKTypupoBaHa U orpe-
npegcraBuUTeNen ekaTepnHOYpPrckon LLKOIbI, BO3- JerneHa ¢ nomouwbio MeTadopbl, U yTBEPXAA-
rnaengemon npodeccopom A. IN. YyamHoBbIM, 0T, YTO MONUTUYECKUE MOeonorMm Takke dop-
KOTOpbIN onpefensieT rnoaumu4ecKyto KOMmy- MUpylOTCa Ha ocHoBe MeTadop [Jlakodhd
Hukayuro (MK) kak «pe4veByld AEATENbHOCTD, 2008]. CerogHsi meTtadopudeckoe Moaenumpo-
OPUEHTUPOBAHHYID Ha MponaraHgy Tex unu BaHWe sBnsieTca ogHMM 13 Hanbornee paspabo-
WHbIX naew, SMOLMOHarnbHOe BO3AenCTBME Ha TaHHbIX M NPOAYKTUBHbBIX METOA0B KOrHUTMBHO-
rpaxgaH CcTpaHbl 1 NoByXaeHne MX K NonuTu- ro aHanu3a [, akTMBHO NpMMeHseEMOro B pa-
YEeCKUM AEeNCTBMAM, AN BbipaboTku obuiecT- ©0oTax poCCUMNCKUX 1 3apyBEXHbIX JIMHIBUCTOB.
BEHHOro corfnacus, NpuHATUS N 0H6OCHOBaHWSA Ewe ogHo HanpaBneHue B pamKkax KOrHuW-
couManbHO-NOMUTUYECKNX PELLEHUIN B YCITOBU- TMBHOrO noaxofa k ndydenuto MK B poccuimckom
AX MHOXECTBEHHOCTU TOYEK 3peHust B obLlecT- NWHIBMCTMKE, KOTOpOe npuBriekaeT ocoboe
Be» [MyaumHos 2003:; 11]. BHMMaHWe npegcraBuTenen ypanbCKON LUKOSbI

Hapsagy ¢ gaHHbIM TEPMWHOM LLUMPOKO UC- NONUTUYECKON  NNHIBUCTMKN — 3TO  aHanm3
nonb3yeTca TaKkke TEPMUH «roaumuyYyeckul KOHLUeNTyanbHOW CUCTEMbI NOMUTUYECKOrO OMUC-
Ouckypcy» (M), KoTOpbIA B LUMPOKOM CMbICIE Kypca. JIMHrBOKOHUENTyanbHbIA aHanuM3 auc-
MOXeT BKMoYaTb Kak MHCTUTYUMOHAaNbHbIE, Tak Kypca MOXeT peanu3oBbliBaTbCs Yepes3 AMCKYp-
N HEMHCTUTYUMOHanbHbE POPMbI OOLLEHNS, B coueHTpMYeckun (MogenmpoBaHue KOrHUTKB-
KOTOpbIX K cdhepe NOMUTUKN OTHOCUTCS XOTS Bbl HOW CTPYKTYpbl KOHLenTocepbl KOHKPETHOro
OfHa M3 Tpex COCTaBnAOLINX: CyObekT, agpe- BMOa [AucKypca) W KOHUEMTOLEHTPUYECKU
catT wnuM copepxaHue obuweHua [Wenran (aHanus peanusauum KOHKPETHOTO KOHUenTa B
2004: 14, 32]. Bo3aMOXeH 1 y3KMN NOAXOA, Mpu pasHbIX Tunax Auckypca) nogxopg [[Mpuxogbko
kotopoMm [1[] orpaHuuMBaeTca nuUb WHCTUTY- 2009: 128]. OdnckypcoueHTpudeckni nogxod K
LUMoHanbHbIMKM hOpMamMn KOMMYHUKaLUM U No- uccnegosanmio N peanunsyetcs, B 4acTHOCTY,
HUMaEeTCsa KaK pevyeBOr aKT, CONPOBOXAAloLMNA B ctatbe M. B. lNnmeHoBon, rae aBTop AocTta-
peyeBoe OEWNCTBUE B ONPEAENeHHOW MHCTUTY- TOYHO NOAPOOHO ONUCHIBAET OCHOBHLIE KOH-
uunoHanbHom obctaHoBke [[FaBpunosa 2005: 6]. LuenTbl, PopMUpYIOLLME NOMUTUYECKYIO KOHUen-

B coBpemMeHHoW poccuiickon n 3apybexHon TyanbHyto cuctemy [[MumeHosa 2010: 47].
NVMHIBUCTMKE  OTYETNMBO  MPOCMEXMBAKOTCA MbITasiCb BbICTPOWUTBL TUMOMOIMIO KOHLLEMNTOB
TPaAULMOHHBIA PUTOPUYECKUA, OUCKYPCUBHbIN, MO, NWHBUCTBI FOBOPAT O ero 6a308biX KOH-
a TaKke KOrHUTUBHbIA noaxodbl K usydeHuto MK uentax [[aBpunoBa 2005; HesuHckas 2006;
[Bynaes 2008: 42]. Begywaa ponb B CTaHOB- LWenran 2004], XxoTa KpUTEPUK, B COOTBETCTBUU
FNIEHUN KOTHUTMBHOIO NOoAXxoAa, npu kotopom MK C KOTOPbIMW MOXHO Obiflo Obl YBEPEHHO OTHE-
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CTM TOT MUITM UHOWM KOHLENT K ymcny 6a3oBbIX, Ha
Hall B3rnsag, He paspaboTtaHbl. TeM He MeHee B
kadecTBe 6a30BbIX KOHLIENTOB MOMMUTUYECKOrO
ONCKypca Ha pycCKOM A3blke paccMaTpuBanuch
TakMe KOoHLUenTbl, Kak «BnacTtb» [[aBpunosa
2005; HesuHckasa 2006; Wewnran 2004], «MNonu-
Tuk» [Wenran 2004], «Monutuka» [[MumeHoBa
2005, 2010], «Hapoa» [aBpunosa 2005; He-
BMHckas 2006], «Poccusi» [FaBpunosa 2005].

HekoTopble aBTOpbl BbIGENSIOT K/r0Yesble
KOHLEeNTbl MONUTMYeckoro Aauckypca. Hanpw-
mep, B pabotax M. B. FaBpunoBoi B pasHbIX
acnektax paccMaTpvBalOTCs Takue K4eBble
KOHLeNTbl COBPEMEHHOIO PYCCKOro nonmMtuye-
CKOro auckypca, kak «EguHctBo», «Cnpasea-
nuBocTb» [aBpunosa 2006, 2010]. B paboTax
OPYrUX UccreaoBaTenen UCMonb3yeTcs Takke
TepMuH GoMUHUpYyrowue KoHuenTsl [Cnnpuaos-
ckuin 2006].

Mo-eBuanmomy, Bce Tpu TepMuHa — 6aso-
Bble, KMoYeBble N JOMUHUPYIOLNE KOHLIEMNTbl —
npu3BaHbl NOAYEPKHYTb 3HAYMMOCTb KOHLenTa
ana MO B uenom nmMbo KOHKPETHOro Haumo-
HanbHoro [1[1. OgHako WX wucnonb3oBaHWe B
NIMHIBUCTMYECKUX paboTax W, rnaBHoOe, Kpute-
pUM OTHECEeHWst TOr0 WM MHOrO KOHuenTa K
ymcny 6a3oBbiX, KMHYEBbIX WU OOMUHUPYHO-
LLMX HYXKOAKTCA B YTOYHEHUN.

B TO Xe Bpems Henb3s He 3amMeTuTb, 4YTO,
Hapsgy C rouUMUYecKU  MapKupoBaHHbIMU
koHuenmamu [Kapacuk 2009: 58], B N[ aktue-
HO  9KCNNyaTUPYKTCH  MOAUMUYEecKU  Hel-
mparsibHble KOTHUTUBHbIE KOHLUENThI, T. €. KOH-
LEenTbl, He CBOMCTBEHHbIE uUckItoumTensHo M,
KOTOpble Ha CErogHSAWHUA OeHb WU3y4YeHbl He-
pgoctatoyHo. MHorme w©3 NONUTUYECKU HEN-
TparnbHbIX KOHLIENTOB SABMSAOTCA YHMBEpcarb-
HbIMUW M CyLLLECTBYIOT B CO3HaHUM YenoseyecTsa
Ha NPOTSXKEHNN MHOMMX BEKOB. Hepeako MMEeHHO
anennaumMa K HUM obecneymBaeT MOHVMMaHWe,
B TOM 4uCie N B MEXKYNbTYPHON MONUTUYECKON
KOMMYHMKaUuW, HECMOTPS Ha MNOMNUTUYECKME,
coumarnbHble, A3bIKOBbIE M MpoyYve pasnuyus.
MpumepomM MoOAoOHBLIX KOHLUEMTOB MOXET Crly-
XWUTb, MO HaLeMy MHEHWIO, KOHUEeNT «[1yTb».

MoxHo 6bino  Obl  NPeanonoXutb, YTO
MEXbs3bIKOBas nepegada Takoro KoHuenTta He
OOIMKHa MNpeacTaBnATb OCOOOM  CROXHOCTM
WMEHHO B CUITy €ro YHMBEPCAsibHOCTM MU Hanu-
4Yus, Ha NepBblv B3MMNAL, OYEBUOHBIX MEXbA3bI-
KOBbIX COOTBETCTBUI 4115 €0 pPENpe3eHTaHTOoB.

MHorga 9TO OENCTBUTENBbHO TaK, O YeMm
CBUOETENbCTBYET MpPaKTUYECKN MOSTHOE COBMa-
JEHVe MepeBodoB, BbIMOMHEHHbIX pPa3HbIMU
nepeBO4YNKAMUN, HEPEOKO B Pa3HbIX YCIOBUSIX.
Mpueegem npumep u3 BoictynneHuna x. bywa-
MnagLwero Ha COBMECTHOM npecc-KOHepeH-
uum ¢ B. B. MNyTtnHbim B Coun B anpene 2008 r.

OpwuruHan: I've been very much involved
with this issue and know how far it’s come.
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MepeBog 1: M s delicmeumesibHO OYeHb
MHO20 3aHUMasICsi 3MuM B0rPOCOM, 3Hato, KakK
dasieko MbI nNPodeuHynucb 8 amol obnac-
mu (nepeBog onybnukoBaH Ha odULMANBHOM
canTte MNpesngeHta PP).

MepeBoa 2: ... OYEHb MHO20 3aHuMarics
3MUuM 80rpPOCOM U 3Hal, HaCcKOJIbKO OasleKo
MbI NpodeuHynuck (Nepesof onybrnMkoBaH Ha
caunTte MNoconbcrea CLUA B Mockse).

MepeBoa, pasMeLleHHbI Ha ouLmnansHOM
cavite lMNMpesnageHta PP, umtupyeT TEKCT YCTHO-
ro nepeeoda, 0 YeM CBUAETENBLCTBYET NOMeTKa
«kak nepeseneHo». [lepeBop, onybnukoBaH-
Hbin Ha cawnTe [MoconbctBa CLUA B Mockse,
ABNsAeTCa B LenoM Gornee TOYHbIM U, NO BCEN
BUAMMOCTM, BBIMOSHSANCS C ONMOPON Ha CTEHO-
rpaMMmy uWnuM ayamosanucb npecc-koHdepeH-
uun. HecMoTpsi Ha TO, YTO B OTHOLLEHUN HEKO-
TOPbIX ApYrMx pparMeHTOB TeKCcTa 3Tu ABa ne-
peBofa MOryT CyLLeCTBEHHO pacxoguTbecs, ne-
peBoabl hparMeHTOB, B KOTOPbIX pernpe3eHTu-
pyetcsa uccrnegyembld KOHUENT, B 3HayuTenb-
HOW CTEeMNeHn coBnaaatoT.

OpHako 04YeHb YacTo TEeKCTOBble hparMeH-
Tbl MepeBOLOB, B KOTOPbIX akTyanuaupyetcsd
koHuenT «[lyTb», cpasy BOCNPUHMMAKOTCH
WMEHHO KaK MepeBOOHOM TEeKCT, a He Kak ecTe-
CTBEHHOE BbiCKa3sblBaHWe Ha pycckom (ans ne-
PEBOAOB C AHIMUIACKOrO) NN aHrnuMinckom (4ns
nepeBofoOB C pycckoro) si3bike. NMpruBeagem npu-
Mep, OTOBpaHHbI METOLOM CIyYalHOro Bbl6o-
pa, U3 nepBoi nHayrypaunoHHon peun k. by-
Wwa-mnaguero.

Opwurunan: It is the story ... of a power that
went into the world to protect but not possess,
to defend but not to conquer.

MepeBog 1: 3mo ucmopusi... Oepixaebl,
Komopas npuwia 8 mup Orisi Mo20o, Ymobbl
3awuwams, a He obnadams, obepezameb, a He
3agoesgbleamb» (NepeBog oOnybrnvMkoBaH Ha
cavite rasetbl «Barnag»).

MepeBog 2: Omo ucmopuss 0 MOM... KaK
depikasa eblwia 8 Mup, 4mMobbl 3auuwams,
a He enademb unu 3asoesbigamb [NHayrypa-
LUMOHHbIe peun... 2001: 506].

Bonee rnybokun aHanus opurmHanoB u ne-
pPEeBOAOB BbLICTYMNIIEHUA POCCUUCKUX N amepu-
KaHCKMX NAepoB MOATBEPAWS, YTO nepedavya
TEKCTOBbIX (pparMeHTOB, B KOTOPbIX akTyanu-
3upyeTcs koHuenT «/lymb», Hepeako Bbi3biBa-
€T Yy NepeBOAYNKOB OLLYTUMbIE TPYOAHOCTU. ITO
NpoSsIBNSIETCA B HaNMMynyM B NepeBodax UCKake-
HUW NN HETOYHOW Nepeaadn Coaep)KaHus opu-
rHana, HeMOTMBUPOBAHHbIX ONYyLEHUN, [O-
OaBneHun unu 3ameHbl MHQOPMaLMK, a TaKkKe
HapyLleHnn y3yca s3blka nepesoga. Ham noka-
3anocb BeCbMa WHTEPECHBIM MOMbITATbCS MO-
HATb, MOYEMy MepeBon TEKCTOBbIX (hparMeH-
TOB, He coepxawmx Hu OEe33KBMBANEHTHON
NEKCWKW, HU OPYTUX TPaAMLVNOHHO BblAeNaeMbixX
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TpyAHOCTEN nepesoaa,
BECbMa CITOXHbIM.

AHanus nepeBogoB C Y4ETOM pe3ynbTaToB
COMOCTaBUTENBHOIO UCCINEAOBaHUsl penpeseH-
Tauumm koHuenTta «lyTb» B pOCCUNCKON N amepu-
KaHCKOW NONMMUTUYECKON pPeYvr NO3BONMI BbIBUTL
[BE OCHOBHbIE MPUYMHLI, Nexalme B OCHOBE
BO3HMKAIOLLMX NEPEBOOYECKMX Npobnem:

l)acuMmmeTpust HOMWHATMBHBLIX MOMEN KOH-
uenta «[yTb», KOTOpas NPOSIBNSAETCA Ha OBYX
YPOBHSIX — YPOBHE OTAENbHbIX penpe3eHTaH-
TOB KOHLIENTa U YPOBHE €ro KOrHUTUBHbIX Npu-
3HaKOB;

2)pa3nuunsi B penpes3eHTauun KOTHUTUBHbIX
COCTaBNSALWMNX KoHUenTa «MyTb».

PaccmoTpumM faHHble npuynHbl 6onee noa-
pobHo. Kak nokasano Halle conocTaBUTENbHOE
uccneposaHue [PsiokoBa 2014], HecMOTpsi Ha
YHMBEpPCANbHOCTL CaMOro paccmMaTpyvBaeMoro
KOHUenTa, ero HomuHaTuBHble nonsi [[onoea
2007: 66] , Bepbanuayemble B MNOSMTUYECKMX
peyax Ha PYCCKOM W aHrMUIACKOM si3blkaX, CUM-
MEeTPUYHbI NULWb YacTUYHO (Hampumep, pyc.
«Bnepeg» — aHrmn. “forward”, pyc. «MUPHbIA
nyTe» — aHrn. “peaceful way”). 3HaunTenbHLIN
Xe 06beM HOMUMHATMBHBIX MOSEN OKasblBaeTCH
HecMMMeTpU4HbIM. [py 3TOM noa acummempu-
eli Mbl MOHMMaeMm faKyHapHOCTb, YacTU4HOe
WNK MOMHOEe HECOBMNadeHUe MUNU pasHylo 3Hadu-
MOCTb 3NE€MEHTOB HOMWHATMBHOIO MOMS KOH-
uenTta (Kak OTAemnbHbIX PEenpeseHTaHToB, TakK u
KOTHUTUBHBIX  MPU3HAKOB), Bepbanuayemoro
cpegcTBamm OQHOMO A3blka, MPU COMOCTaBEHN
X C COOTBETCTBYIOLUMMMK 3fIEMEHTaM HOMMWHa-
TMBHOrO NOMsi OQHOMMEHHOIO KOHUenTa, O0bek-
TMBMPOBAHHOIO CPEACTBaMM APYroro A3blka.

Ha ypoBHe penpeseHTaHTOB KoHUenTa
«MyTb» HabniogaeTcs, Bo-nepBblX, acMMMET-
pusi ero OCHOBHbIX Bepbann3aTtopoB — «NyTb»
n “way”, — cBfi3aHHas C Pas3nMuYUsIMN B CMbl-
CNOBOM OOBEME PYCCKOW W aHITIMNCKOWN NekK-
ceM. AHanormMyHo HECUMMETPUYHBIMU SABNSAIOT-
Csl HEKOTOpble Apyrue ero YactoTHble Bepbanu-
3aTopbl (Hanpumep, «natm» — “to go”). Takoro
poda acMMMeTpUs XOpOLLO M3BECTHA U JocTa-
TOYHO NogpobBHO OcBeLlaeTcs BO MHOMMX pabo-
Tax. OgHako BO3MOXHO W Opyroe nposiBrieHue
ACMMMETPUM HOMUHATMBHBIX MOSIEN KOHUenTa.
Tak, B aHanusanpyembIx peyax POCCUNCKUX WU
amMepuKaHCKMX MOMUTUKOB Habniogaetcs pas-
Hasi 3Ha4MMOCTb Hambonee 4YacToTHbIX CPeacTB
Bepbanu3auum koHuenTta «[yTb»: «Hanpaene-

MOXET OKa3aTbCA

HUuey, «wary, «NPONTUY, «nogxog» —
“to come”, “to lead”, “to bring”, “to move”, “to-
ward(s)”.

He wuMelT OOHOCNOBHbIX COOTBETCTBUN
crnegyoume 4acTOTHblE MHOUBMAYaNbHbIE pe-
Npe3eHTaHThbl KoHuenTa «MyTb»:

— pycC.: BOWTWU, BCTYNUTb, BbIATU, BbIXOA, UM-
nynbC, HanpaBneHHbIW, Hacmynamowul, rne-
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pelmu, nepexod, nepexodHsbill, M08opom, rnoo-
x00, nodbem, NOWTU, NPOBEAEHUE, CTaNnKMBaTb-
Csl, CbesA, Xof;

— amep.: away, back, door, down, engine, far,
journey, leadership, progress, pursuit, run,
to bring, to direct, to drive, toward, to welcome.

OTmMeTUM, 4YTO peyb UaeT He 06 OTCYTCTBMM
COOTBETCTBUA B ApPYrom s3blke, a 06 OTCYyTCT-
BMM COOTBETCTBUI CpPeaUn YacmomHbIX CPencTB
penpeseHTaumm koHuenta «[yTb» B npesu-
OEHTCKUX peyax Ha ApYyroM si3bike.

AcUMMETPUST HOMMHATMBHLIX MOMEN KOH-
uenta «[llyTb» npocnexuBaeTcss Takke Ha
YPOBHE KOTHUTUBHbIX Mpu3HakKkoB. Npu3Hak, ak-
TyanbHbIA NS M3y4aeMoro KoHLenTa B pedvax
POCCUNCKMX NPE3NAEHTOB, @ UMEHHO «NyTb —
3TO MpOLECC, WMMEKLUA Hayano Uu KOHeLy
(peanuayemsblii crieqyroWmMMK KonnokaumsamMm m
MX KOHTEKCTyarbHbIMW CUHOHUMaMW: «BCTaTb
Ha MNyTb» — «MOATU MO MYTU» — «NPOWTU
nyTb»), NPAKTUYECKN HE aKTyanu3npoBaH B pe-
4Yax aMepUuKaHCKNX npe3ngeHToB.

[naronbHas  co4yeTaemocTb, NpeacTaB-
nsoLWwas nyTe B KA4eCTBE Npouecca, Takke me-
Hee 3Hauuma Ansi aMEepPUKAHCKOW MNpPe3npeHT-
CKOM peyn, MO CpaBHEHUO C NPEe3NOEHTCKOMN
peyblo Ha pycckom si3blke. B TO ke Bpemsi B
peyax amepuKaHCKMX npesvaeHToB bonee pas-
HoobpasHa co4vyeTaemMoCTb C MpunarateribHbl-
MM, YaCTO Takue KOMNMoKaLMn He HaxoasaT CooT-
BETCTBMI B MPE3VAEHTCKOM PEYM Ha PYCCKOM
a3blke (Hanpumep, “friendly way”, “bipartisan
way”, “limited way”).

[ns amepukaHCKOM NPE3VMAEHTCKON peun,
MO CPaBHEHUD C peyamn POCCUMCKUX Npesu-
[OEeHTOB, HeakTyaneH MOTUB NPENSTCTBMN U Bbl-
oopa nymm. MoTmB noucka umMeeT MeHbluee
3Ha4yeHMe AN aMEepUKaAHCKOW Npe3ngeHTCKon
peyun, YeM ONns PyCCKOW Npe3naeHTCKON peyn: B
PYCCKMX peyvax NyTb Yalle «UyT», B amepu-
KaHCkMx — «HaxogdaT» (“to find a way/ways”).

MHTepecHo Takke OTMETUTb, YTO B 3TOM
cnyyae B aMepUKaHCKOW MPe3naeHTCKON peyn
NpUCYTCTBYET Maest CyLleCTBOBaHUS HECKOMb-
KMX MyTeRn, YTO MPOSBNSAETCA B MCMNOMNb30BaHUA
HeonpedeneHHoro apTuKNA WM MHOXECTBEH-
HOro 4yucria cywlecTButenbHoro. B pevyax ame-
PUKAHCKMX MNPe3ngeHTOB MyTb WMHOr4A MOXHO
nameHuTb (“to change ways”), B pe4ax poccui-
CKUX MPEe3naeHTOB BblOpaHHbLIA NyTb, Kak npa-
BWIO, HEM3MEHEH («HE CBEPHYTb C MyTW»).

O6blMHO B OCHOBE MNEepeBOOYECKUX MNpO-
©nem, o6yCrnoBNEHHbIX acCUMMETPUEN Ha YPOB-
He OTAEeNbHbIX PENpPe3eHTaHTOB NCCNegyeMoro
KOHLeNTa, NeXUT HEBO3MOXHOCTb MCNOSb30Ba-
HUS1 CTaHOAPTHbIX CrOBAapPHbIX COOTBETCTBUW,
HapyLlawLWwmx y3yc si3blka nepeBoda B KOH-
KpeTHon peueBon cuTyauun. C gpyron cropo-
Hbl, MPUBbLIYHbIE PENPE3EHTaHThbl, MCMOJb3YHo-
LmMecs A4S ONMCaHUs aHanorMYHbIX CUTyauui B
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NONMMTUYECKNX peyvax Ha A3blke nepeBoa, Tak-
e He MoryT ObiTb BblOpaHbl B Ka4ecTBe nepe-
BOLYECKMX COOTBETCTBUI, MOCKOITbKY OHW SAB-
NATCA CBOEOOpasHbIMU «MapKkepamuy Apyro-
r0 HauMOHAaNbHOrO MOMMTUYECKOro  A3blKa.
O6BbEKTMBHO TPYAHOCTU NepeBoa NposiBsA0T-
Csl B HanmuumMm B NepeBofdax MCKaKeHUA unm
HETOYHON nepedadn CcopepXaHus opurMHana,
HEMOTMBMPOBAHHLIX ONyLleHur, [obaBneHum
UnyM 3ameHbl MHGOPMaUMK, a Takke Hapylue-
HuK y3yca a3blka nepesoga. [MNpusegem npumep
N3 MHayrypaumoHHOro BbicTynneHus [x. bywa-
MnagLlero:

OpurnHan: And though our nation has
sometimes halted, and sometimes delayed, we
must follow no other course.

MepeBog 1: M xoms Hawa cmpaHa uHoz20a
ocmaHassnueanachb U rnopoli 3ana3obigana, Mbl
0653aHbl criedogamb MOJLKO 3MUM  KypcoM
(nepeBog onybnukoBaH Ha calTe rasethbl
«Bsrnag»).

MepeBog 2: ...u, xoms Hawa cmpaHa, cry-
yasiocb, OocmaHaenueasnacb unu meonuna, y
Hac Hem Opyesoeo rnymu [WHayrypaunoHHble
peun ... 2001: 506].

[x. Byw B cBoew peuyn onupaeTcsa Ha Kor-
HUTUBHYIKO MOJellb «UCTOopuA CTpaHbl — 3TO
nyTe». NHOrga B npouecce Nyt AeMOHCTPUpY-
eTca oTpuuaTenbHas guMHaMuka, Kotopasi npo-
aBnseTca nubo B BMOE MOMHOM OCTaHOBKM
(“halted”), nubo B BMOE 3amenrnieHMst CKOPOCTU
aswkerns (“delayed”). [MpuBegem npumepsbl
TEKCTOBOW penpeseHTaumm TON e KOrHUTUBHOM
MoOZEenun, 3KCMAUUMpPYOLWME Npu 3TOM Ty Xe
COCTaBNSAOLLYI0 — «OTpULATENbHAA AUHaMK-
Ka» B MPUBbIYHBIX «TEPMUHAX» MONUTUYECKON
peyn Ha pyCCKOM A3blKe:

Bedb nouemy npoucxoduno, no cymu,
4ymb U He 80CeMb fiem mormaHue Ha Mec-
me 8 amol cgbepe, 8 chepe 3KOHOMUHECKUX
npeobpasosaHuli? (B. B. MNyTun).

Te, kmo 6bin mozada y pykogodcmea cmpa-
HbI, 3HasIU, Ymo Ha camom desie ¢ Hel [cmpa-
Hou] npoucxodum, U 4YmMo MbI MOMOM Ha3earslu
mpydHornepegoOUMbIM MEPMUHOM ,3acmou”
(M. C. lTopbaues).

TeM He MeHee TUMUYHbIE ANA PYCCKOMW Mo-
NNTUYECKOW peuun cpenctsa Bepbanuvsaumm co-
CTaBNsOLWEN «OTpuuaTtenbHasi AvHaMuKa:
«TonTaTbCH / TONTaHME Ha MEeCcTe», «3acTony,
«OTCTaBaTb / OTCTaBaHUE» npu nepesoge
BbicTynneHna [k. bywa wucnonb3osaTbcs He
MOryT, MOCKOMNbKY SBMSTCA «MapKepamm»
WHOro MOMUTUYECKOro SA3blka. Vicnonb3oBaHue
)Ke CnoBapHbIX COOTBETCTBMW MOPOXAAEeT Ha-
pyLLIEHKE y3yca.

[anee npuBegem npumep nNepeBOaYvYECKUX
Tpy4HOCTEN, OOYCMNOBNEHHbLIX aCMMMETPUEN Ha
YPOBHE KOTHWUTUBHbIX MNPW3HAKOB KOHLENTa
«MyTb»:
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OpuruHan: ...an idea infused with the con-
viction that America’s long, heroic journey
must go forever upward (Y. KnuHTOH, nepsas
MHayrypauuoHHas peuyb).

Mepeson: Omy udero gocrinameHsiem yge-
PEHHOCMb 8 MOM, YMO 8 O0JI20M 2epPOUHECKOM
nymewecmeuu AMepuka 8e4YHO OOJDKHa uod-
mu esepx — e&ce eblwe U eblwe [VIHayrypa-
LMOHHbIE peun... 2001: 495].

B paHHoM dparmeHTe KoHuenT «[lyTb» ak-
TyanuaupyeTcsi NOCPEACTBOM OpPUEHTALMOHHON
meTtacdopbel  “GOOD IS UP”, onucaHHoM
k. Nakocdbcoom wn M. [IxoHcoHom  [[lakodbdd
2008: 35—45]. OpgHako Hale wuccnegoBaHue
nokasasno, 4To 4118 Npe3naeHTCKOM peyn Ha pyc-
CKOM $13blk€ KOFHUTMBHbIV NPU3HaK Uccregyemo-
ro KOHUenTa «ABWXeHWe Mo BepTUKarnbHOM OCu»
ropasgo MeHee akTyaneH, YeMm Onsi aMmepukaH-
CKOM npes3naeHTcKorn pedun. CBuOeTensCcTBOM
TOro, YTO MEpPEeBOAYUK MCMbITbIBAN OnpeseneH-
Hble COXHOCTU, SBNsieTcs AobaeneHne B nepe-
BoAe dpasbl «BCE Bblie W Bbie», KOTOpas,
BEPOATHO, AOIMKHA NPOACHUTbL PELUNUEHTY, YTO
MMEHHO NMMeeTCA B BMaOYy. I'IonaraeM, YTO B AaH-
HOM Cny4ae BMOSIHE MOXHO Oblflo 0ObEKTUBU-
poBaTb B nepeBode KOrHUTMBHbLIM MpusHak, 6o-
nee akTyanbHbI NS MNONMTUYECKOM peyn Ha
PYyCCKOM A3blke, a WMEeHHO «OBWXeHWe Bhne-
peq— 93TO Xopowoy». Hanpumep, AaHHbIA
dparmeHT Mor 6bl ObITb NepeBefeH Kak «...Ame-
pvika OOIKHa Bcerga ot Bnepen».

MoxHO npuBecTn Apyrve npumepsbl, rae
nepeBoaYeCKMe peLleHns, XOTa 1 He abcontoT-
HO Henpuemnemble, MOryT ©ObiTb, Ha Haw
B3I, yCOBEPLUEHCTBOBaHbI Bnarogaps ydety
pasnuunii B Habope KOrHUTMBHbBIX MPU3HAKOB
koHuenTa. Kak roBopunocb paHee, Hamu Gbino
YCTaHOBIMEHO, YTO POCCUMCKME MONMUTUKM YaLle
roBOPSIT O HEOOXOAUMOCTHU «MOUCKay MyTH, B TO
BpeMS Kak aMepuKaHCKne MoSIMTUKN rOBOPST O
HeobXoOAMMOCTM ero «Hantu». PaccmoTpum
npumep n3 BbicTynneHus M. C. lopbayeBa u
nepeson, OnyonMKOBaHHbLIA Ha CalTe HOBOCT-
Horo areHTcTBa CHaH-3H.

OpuvruHan: ...Halo uckamb, MpuUYeM CO-
eMecmHO ucKamb, Nooxodbl K 0300poerie-
HUO MexOyHapoOHOU cumyauyuu, K Cmpou-
mesnibemay Hogozo mupa (M. C. lopbayes).

MepeBoga: ...it is necessary to seek — and
to seek jointly — an approach toward im-
proving the international situation and building a
new world (nepesog onybnukoBaH Ha canTe
Cun-39H-3H).

C y4yeToMm BbILLECKA3aHHOIO Noraraem, 4To
OaHHbI bparMeHT MOXXHO Obino Obl NepeBecTn
cnegyowmm obpasom:

...together we must find ways to improve
the global situation and build a new world.

Btopaa rpynna nepeBogyeckuMx npobnem
CBsi3aHa C pasnuuMsMn B penpeseHTaumm oT-



Pazpen 3. fIablIk — nonuTUkKa — KynbTypa

AeNbHbIX KOTHUTUBHbBIX COCTaBMSAIOLLUX KOHLEen-
Ta «Mytb». lpu aHanuse koHuenta «[lyTb»
Hamu ObiNu BblgeneHbl cregyloliMe ero co-
CTaBnsilolne: CyObeKT [ABWKEHWS, KOHe4yHas
uenb OBWKEHUS (NOKYC), HamnpasneHve OBukKe-
HUS, TpaekTopusi ABWXeHUst (Tpacca), Hadano
OBWKEHUs1, XapakTtep [ABWKEHWs, AvHamuka
(ckopoCTb), OBWXMMBIN OOBLEKT, ABMXKYLLASA CU-
na, 6arax, paccTtosiHue, cpeacTBO nepemelle-
HUs (TpaHCcnopT).

MpuBepem npumep U3  BbICTYNIEHMUSA
P. Peirrana, uwnniocTpupylowuin - pasnnuvsa B
penpes3eHTaLMn KOTHUTUBHOW COCTaBNSAOLLEN
«CyOBbEKT ABWXKeHMsi». B oTnuume oT nonutu-
YECKOW peyn Ha PYCCKOM A3blke, B aMepuKaH-
CKOW NONMUTUYECKON peyn ABUXKYLLUACA CYOBEKT
MOXET ObITb NpeacTaBneH abCcTpakTHbIM CyLLe-
CTBUTEMbHbLIM, HAa3bIBAOWUM  MONUTUYECKYHO
WUNn OyXOBHYH LEHHOCTb. B TO ke Bpemsa Tu-
MUYHBIA NS PYCCKOW NOMUTUYECKOW peydn Tun
«cybbeKkTa ABMXKEHUA» — «OeATEeNbHOCTb» He
npeacTaBiieH B aHanm3anpyembiX BbICTYNNEHNUAX
aMepUKaHCKNUX npes3nneHToB. ™ pas3nn4na
MOryT CTaTb WUCTOYHUKOM WUCKaXXEHHOro noHu-
MaHuA CMbICIa opurmHana.

OpurunHan: The business of our nation goes
forward (P. Pewran).

MepeBopn;: [enosas xu3Hb Hawel cmpaHbl
pa3sueaemcsi [\HayrypauMoOHHbIE  peuYM...
2001: 466].

Tako nepeBon NpennoXeHus Bbi3biBaeT
HeJOoyMeHMe, MOCKOMbKy Cpasdy nocfe 3Toro
npe3ngeHT roBoput o6 3KOHOMUYECKUX Tpya-
HOCTSIX, C KOTOPbIMW CTarnkuBaeTcs CTpaHa:

These United States are confronted with an
economic affliction of great proportions. We
suffer from the longest and one of the worst
sustained inflations in our national history...

Kak roBopunoch Bbille, CONOCTaBUTENbHbIN
aHanu3 nokasarsn, YTo B aHrfMNCKOM S3blke Cy-
LLeCTBUTENbHOE B 3HaYEHUN «OeATENbHOCTbY
(a B gaHHOM nepeBoge ‘business” noHMMaeTcs
Kak gesTenbHocTb — “‘commercial activity” [Col-
lins Coincide English Dictionary 2008: 228])
0ObIYHO He NCMoMnb3yeTcs B KayecTBe cybbekTa
aswkenus. lMo-sugmmomy, ‘business” ncnorb-
3yeTcs 34ecb kak abCTpakTHOe CyLecTBUTENb-
HOe B OpYroM CBOEM 3HayeHun — ‘proper or
rightful concern or responsibility” [Collins Coin-
cide English Dictionary 2008: 228]. N nencteu-
TenbHO, NpeablayLLnin KOHTEKCT NoATBEPXKAAET,
YTO peyb naeT MMeHHo o6 obsizaHHOCTU ame-
puvkaHCcKOro Hapoga 6epevb MONUTUYECKYHD
CUCTEMY, rapaHTUpytoLLyto cBoboay NMYHOCTY:

Mr. President, | want our fellow citizens to
know how much you did to carry on this tradi-
tion. By your gracious cooperation in the transi-
tion process you have shown a watching world
that we are a united people pledged to main-
taining a political system which guarantees in-
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dividual liberty to a greater degree than any
other. And | thank you and your people for all
your help in maintaining the continuity which is
the bulwark of our republic.

BeposaTHo, nepeBogunk BOCMpUHAN dpasy
“The business of our nation goes forward” B oT1-
pbiBe OT MPEALUIECTBYIOLLEro KOHTEKCTa, TaK Kak
B CKpUMTE BbICTYMMEHNS OHa BblHECEHA B OT-
AenbHbln ab3ay. OgHako ecnu npocnylwiate ay-
OM03annCb BbICTYMNEHUS, MOXHO MOHATb, YTO
aTa (ppasa ocdopmreHa B OTaenbHbIN ab3al, Tak
Kak oTAeneHa OT npeablayLLero oTpeska TekcTa
NPOJOIKUTENBHBIMU aNNOAUCMEHTaAMM, HO WH-
TOHaLUMOHHO OHa COCTaBMSIET eAVHOoe Lernoe ¢
npeablayLuen, a He nocrneayoLel 4YacTbHo.

YuntbiBas KOHTEKCT, WHTOHALMOHHOE
ochopmneHme M TUNUYHOE ANS  aHrMMINCKOro
A3blka MCMONb3oBaHMe abCTPaKTHOrO CyLlecT-
BUTENMbHOIO B Ka4yecTBe CyObekTa ABWXEHWS,
MOXHO cAenatb BbIBOA, YTO CMbICNT OAHHOro
BbICKa3blBaHNA B TOM, 4YTO HayaToe MpexHum
npesvaeHToM Aeno 6yaeT NpoaorKeHo.

NTak, KOHLEeNTOnorMdecknii noaxoq K msy-
YeHuo MexkynbTypHon K u npobnem nepe-
BoOAa NOJIUTUYECKUX TEeKCTOoB, Mpu KOTOPOM
aHanu3y nogsepranucb Obl B TOM 4ucne u no-
NINTUYEeCKn HeI7ITpaJ'IbeIe KOHUeNnTbl, OTKpbIiBA-
€T, Ha Hall B3rM4da4, MHTepecHble NepCcnekTuBbl
Ons NONUTUYECKOW JIMHIBUCTUKKW, COMOCTaBu-
TEeNbHOM FWHIBOKOHLENTONOMMN U nepeBogo-
BeOEHUS.
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